
Gen
Chapter 23

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1֙ וַיִּהְיוּ
—
H1961

חַיֵּ֣י
—

ה שָׂרָ֔
—
H8283

מֵאָ֥ה
—
H3967

שָׁנָה֛
—
H8141

ים וְעֶשְׂרִ֥
—
H6242

שָׁנָה֖
—
H8141

בַע וְשֶׁ֣
—
H7651

שָׁנִי֑ם
—
H8141

שְׁנֵי֖
—
H8141

חַיֵּ֥י
—

ה׃ שָׂרָֽ
—
H8283

Sara aliishi akawa na umri wa miaka mia na ishirini na saba.

מָת2 וַתָּ֣
—
H4191

ה שָׂרָ֗
—
H8283

עבְּקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
—
H7153

וא הִ֥
—
H1931

חֶבְר֖וֹן
—

בְּאֶרֶ֣ץ
—
H0776

כְּנָעַ֑ן
—

֙ וַיָּבאֹ
—
H0935

ם אַבְרָהָ֔
—
H0085

ד לִסְפֹּ֥
—
H5594

ה לְשָׂרָ֖
—
H8283

הּ׃ וְלִבְכֹּתָֽ
—
H1058

Sara akafa huko Kiriath-Arba (yaani Hebroni) katika nchi ya Kanaani, Abrahamu akamwombolezea na kumlilia 
Sara.

וַיָּקָ֙ם3֙
—

ם אַבְרָהָ֔
—
H0085

מֵעַ֖ל
—

פְּנֵי֣
—
H6440

מֵת֑וֹ
—
H4191

ר וַיְדַבֵּ֥
—
H1696

אֶל־
—
H0413

בְּנֵי־
—

חֵ֖ת
—
H2845

ר׃ לֵאמֹֽ
—
H0559

Ndipo Abrahamu akainuka kutoka pale penye maiti ya mke wake. Akazungumza na Wahiti, akasema,

גֵּר־4
—
H1616

ב וְתוֹשָׁ֥
—

י אָנֹכִ֖
—
H0595

עִמָּכֶם֑
—

תְּנ֨וּ
—
H5414

י לִ֤
—

אֲחֻזַּת־
—
H0272

קֶבֶ֙ר֙
—
H6913

ם עִמָּכֶ֔
—

ה וְאֶקְבְּרָ֥
—
H6912

י מֵתִ֖
—
H4191

מִלְּפָנָֽי׃
—
H6440

“Mimi ni mpitaji na mgeni miongoni mwenu. Niuzieni sehemu ya ardhi yenu ili niweze kumzika maiti wangu.”

וַיַּעֲנ֧ו5ּ
—

בְנֵי־
—

חֵ֛ת
—
H2845

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָ֖ם
—
H0085

ר לֵאמֹ֥
—
H0559

לֽוֹ׃
—

Wahiti wakamjibu Abrahamu,

׀שְׁמָעֵנ֣וּ 6
—
H8085

י אֲדֹנִ֗
—
H0113

יא נְשִׂ֨
—

ים אֱלֹהִ֤
—
H0430

אַתָּה֙
—

נוּ בְּתוֹכֵ֔
—
H8432

בְּמִבְחַר֣
—
H4005

ינוּ קְבָרֵ֔
—
H6913

ר קְבֹ֖
—
H6912

אֶת־
—
H0853

מֵתֶ֑ךָ
—
H4191

אִ֣ישׁ
—
H0376

נּוּ מִמֶּ֔
—

אֶת־
—
H0853

קִבְר֛וֹ
—
H6913

א־ ֹֽ ל
—
H3808

יִכְלֶ֥ה
—
H3607

מִמְּךָ֖
—

ר מִקְּבֹ֥
—
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
—
H4191

“Bwana, tusikilize. Wewe ni mtawala mkuu sana miongoni mwetu. Zika maiti wako katika kaburi unalolipenda 
kati ya makaburi yetu. Hakuna mtu wa kwetu atakayekuzuia kaburi lake ili kuzika maiti wako.”

וַיָּ֧קָם7
—

אַבְרָהָ֛ם
—
H0085

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
—
H7812

לְעַם־
—

רֶץ הָאָ֖
—
H0776

לִבְנֵי־
—

ת׃ חֵֽ
—
H2845

Abrahamu akainuka na akasujudu mbele ya wenyeji wa nchi, yaani Wahiti.
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ר8 וַיְדַבֵּ֥
—
H1696

ם אִתָּ֖
—
H0854

ר לֵאמֹ֑
—
H0559

אִם־
—

יֵשׁ֣
—
H3426

ת־ אֶֽ
—
H0854

ם נַפְשְׁכֶ֗
—
H5315

ר לִקְבֹּ֤
—
H6912

אֶת־
—
H0853

֙ מֵתִי
—
H4191

י מִלְּפָנַ֔
—
H6440

שְׁמָע֕וּנִי
—
H8085

וּפִגְעוּ־
—
H6293

י לִ֖
—

בְּעֶפְר֥וֹן
—
H6085

בֶּן־
—

חַר׃ צֹֽ
—
H6714

Akawaambia, “Kama mnaniruhusu kumzika maiti wangu, basi nisikilizeni mkamsihi Efroni mwana wa Sohari kwa 
niaba yangu

וְיִתֶּן־9
—
H5414

י לִ֗
—

אֶת־
—
H0853

מְעָרַ֤ת
—
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֙
—
H4375

אֲשֶׁר־
—

ל֔וֹ
—

ר אֲשֶׁ֖
—

בִּקְצֵה֣
—

שָׂדֵ֑הוּ
—

סֶף בְּכֶ֨
—
H3701

א מָלֵ֜
—
H4392

יִתְּנֶנָּ֥ה
—
H5414

י לִ֛
—

בְּתוֹכְכֶ֖ם
—
H8432

לַאֲחֻזַּת־
—
H0272

בֶר׃ קָֽ
—
H6913

ili aniuzie pango la Makpela, lililo mali yake, nalo liko mwisho wa shamba lake. Mwambieni aniuzie kwa bei kamili 
atakayosema ili liwe mahali pangu pa kuzikia miongoni mwenu.”

וְעֶפְר֥וֹן10
—
H6085

ב יֹשֵׁ֖
—
H3427

בְּת֣וֹךְ
—
H8432

בְּנֵי־
—

חֵת֑
—
H2845

֩ וַיַּעַן
—

עֶפְר֨וֹן
—
H6085

י הַחִתִּ֤
—
H2850

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָם֙
—
H0085

בְּאָזְנֵי֣
—
H0241

בְנֵי־
—

ת חֵ֔
—
H2845

ל לְכֹ֛
—
H3605

י בָּאֵ֥
—
H0935

ׁעַר־ שַֽ
—
H8179

עִיר֖וֹ
—

ר׃ לֵאמֹֽ
—
H0559

Efroni Mhiti alikuwa ameketi miongoni mwa watu wake, akamjibu Abrahamu mbele ya Wahiti wote waliokuwepo 
katika lango la mji.

א־11 ֹֽ ל
—
H3808

אֲדֹנִי֣
—
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
—
H8085

הַשָּׂדֶה֙
—

נָתַ֣תִּי
—
H5414

ךְ לָ֔
—

ה וְהַמְּעָרָ֥
—
H4631

אֲשֶׁר־
—

בּ֖וֹ
—

לְךָ֣
—

יהָ נְתַתִּ֑
—
H5414

לְעֵינֵי֧
—

בְנֵי־
—

י עַמִּ֛
—

יהָ נְתַתִּ֥
—
H5414

ךְ לָּ֖
—

ר קְבֹ֥
—
H6912

ךָ׃ מֵתֶֽ
—
H4191

“La hasha, bwana wangu, nisikilize, nakupa shamba, pia nakupa pango lililomo ndani yake. Nakupa mbele ya 
watu wangu. Uzike maiti wako.”

12֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
—
H7812

ם אַבְרָהָ֔
—
H0085

לִפְנֵי֖
—
H6440

עַ֥ם
—

רֶץ׃ הָאָֽ
—
H0776

Abrahamu akasujudu tena, mbele ya wenyeji wa nchi,

ר13 וַיְדַבֵּ֨
—
H1696

אֶל־
—
H0413

עֶפְר֜וֹן
—
H6085

בְּאָזְנֵי֤
—
H0241

עַם־
—

הָאָרֶ֙ץ֙
—
H0776

ר לֵאמֹ֔
—
H0559

אַ֛ךְ
—
H0389

אִם־
—

ה אַתָּ֥
—

ל֖וּ
—
H3863

שְׁמָעֵנִ֑י
—
H8085

תִּי נָתַ֜
—
H5414

סֶף כֶּ֤
—
H3701

הַשָּׂדֶה֙
—

ח קַ֣
—
H3947

נִּי מִמֶּ֔
—

ה וְאֶקְבְּרָ֥
—
H6912

אֶת־
—
H0853

י מֵתִ֖
—
H4191

ׁמָּה׃ שָֽ
—
H8033

akamwambia Efroni wale watu wakiwa wanasikia, “Tafadhali nisikilize. Nitakulipa fedha za hilo shamba. Kubali 
kuzipokea ili niweze kumzika maiti wangu.”
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וַיַּ֧עַן14
—

עֶפְר֛וֹן
—
H6085

אֶת־
—
H0853

אַבְרָהָ֖ם
—
H0085

ר לֵאמֹ֥
—
H0559

לֽוֹ׃
—

Efroni akamjibu Abrahamu,

אֲדֹנִי15֣
—
H0113

נִי שְׁמָעֵ֔
—
H8085

֩ אֶרֶץ
—
H0776

ע אַרְבַּ֨
—
H0702

ת מֵאֹ֧
—
H3967

ׁקֶל־ שֶֽ
—
H8255

סֶף כֶּ֛
—
H3701

בֵּינִ֥י
—
H0996

ינְךָ֖ וּבֵֽ
—
H0996

מַה־
—
H4100

וא הִ֑
—
H1931

וְאֶת־
—
H0853

מֵתְךָ֖
—
H4191

ר׃ קְבֹֽ
—
H6912

“Nisikilize, bwana wangu, thamani ya ardhi hiyo ni shekeli 400 za fedha, lakini hiyo ni nini kati yako na mimi? 
Mzike maiti wako.”

וַיִּשְׁמַע16֣
—
H8085

֮ אַבְרָהָם
—
H0085

אֶל־
—
H0413

עֶפְרוֹן֒
—
H6085

ל וַיִּשְׁקֹ֤
—
H8254

אַבְרָהָם֙
—
H0085

ן לְעֶפְרֹ֔
—
H6085

אֶת־
—
H0853

סֶף הַכֶּ֕
—
H3701

ר אֲשֶׁ֥
—

ר דִּבֶּ֖
—
H1696

בְּאָזְנֵי֣
—
H0241

בְנֵי־
—

חֵת֑
—
H2845

ע אַרְבַּ֤
—
H0702

מֵאוֹת֙
—
H3967

קֶל שֶׁ֣
—
H8255

סֶף כֶּ֔
—
H3701

עֹבֵ֖ר
—

ר׃ לַסֹּחֵֽ
—
H5503

Abrahamu akakubali masharti ya Efroni, akampimia ile fedha aliyotaja masikioni mwa Wahiti: Shekeli 400 za 
fedha kulingana na viwango vya uzito vilivyokuwa vikitumika wakati huo na wafanyabiashara.

׀וַיָּ֣קָם 17
—

שְׂדֵ֣ה
—

עֶפְר֗וֹן
—
H6085

אֲשֶׁר֙
—

ה בַּמַּכְפֵּלָ֔
—
H4375

ר אֲשֶׁ֖
—

לִפְנֵי֣
—
H6440

מַמְרֵ֑א
—
H4471

הַשָּׂדֶה֙
—

וְהַמְּעָרָ֣ה
—
H4631

אֲשֶׁר־
—

בּ֔וֹ
—

וְכָל־
—
H3605

הָעֵץ֙
—
H6086

ר אֲשֶׁ֣
—

ה בַּשָּׂדֶ֔
—

ר אֲשֶׁ֥
—

בְּכָל־
—
H3605

גְּבֻל֖וֹ
—
H1366

יב׃ סָבִֽ
—
H5439

Hivyo shamba la Efroni huko Makpela karibu na Mamre, yaani shamba pamoja na pango lililokuwamo, nayo miti 
yote iliyokuwamo ndani ya mipaka ya shamba hilo, vilikabidhiwa,

לְאַבְרָהָ֥ם18
—
H0085

לְמִקְנָה֖
—
H4736

לְעֵינֵי֣
—

בְנֵי־
—

חֵת֑
—
H2845

ל בְּכֹ֖
—
H3605

י בָּאֵ֥
—
H0935

ׁעַר־ שַֽ
—
H8179

עִירֽוֹ׃
—

kwa Abrahamu kuwa mali yake mbele ya Wahiti wote waliokuwa wamekuja kwenye lango la mji.

וְאַחֲרֵי־19
—

֩ כֵן
—

ר קָבַ֨
—
H6912

ם אַבְרָהָ֜
—
H0085

אֶת־
—
H0853

שָׂרָ֣ה
—
H8283

אִשְׁתּ֗וֹ
—
H0802

אֶל־
—
H0413

ת מְעָרַ֞
—
H4631

שְׂדֵ֧ה
—

הַמַּכְפֵּלָה֛
—
H4375

עַל־
—

פְּנֵי֥
—
H6440

א מַמְרֵ֖
—
H4471

וא הִ֣
—
H1931

חֶבְר֑וֹן
—

רֶץ בְּאֶ֖
—
H0776

כְּנָֽעַן׃
—

Baada ya hayo Abrahamu akamzika Sara mkewe kwenye pango ndani ya shamba la Makpela karibu na Mamre 
(huko Hebroni) katika nchi ya Kanaani.

קָם20 וַיָּ֨
—

ה הַשָּׂדֶ֜
—

וְהַמְּעָרָ֧ה
—
H4631

אֲשֶׁר־
—

בּ֛וֹ
—

לְאַבְרָהָ֖ם
—
H0085

לַאֲחֻזַּת־
—
H0272

בֶר קָ֑
—
H6913

מֵאֵ֖ת
—
H0854

בְּנֵי־
—

ת׃ חֵֽ
—
H2845

ס
—

Hivyo Wahiti wakamkabidhi Abrahamu shamba pamoja na pango lililokuwa humo kuwa mahali pa kuzikia.
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